
Á DIRECCIÓN XERAL DE COMERCIO

CONSELLERÍA DE ECONOMÍA, EMPREGO E INDUSTRIA

 XUNTA DE GALICIA 

A Directiva 2000/13/CE do Parlamento Europeo e do Consello, de 20 de marzo de 
2000,  relativa  á  aproximación  das  lexislacións  dos  estados  membros  en  materia  de 
etiquetado,  presentación  e  publicidade  dos  produtos  alimenticios,  establece  nos  seus 
considerandos  que  “calquera  regulación  relativa  ao  etiquetado  dos  produtos 
alimenticios debe fundarse, ante todo, no imperativo da información e a protección  
dos consumidores” (considerando 6) así como que “as normas de etiquetado deben 
implicar igualmente prohibición de inducir a erro ao comprador” (considerando 14). 
Por iso, no seu artigo 2, apartado 1.a.i) dispón que “o etiquetado non deberá ser de tal  
natureza que induza a erro ao comprador, especialmente sobre as características do 
produto alimenticio e, en particular, sobre a natureza, identidade, calidades, composición,  
cantidade, duración,  orixe ou procedencia, e modo de fabricación e de obtención”. Así 
mesmo, no seu artigo 3, apartado 8, queda recollido que “o etiquetado dos produtos 
alimenticios implicará soamente, (...),  as indicacións obrigatorias do lugar de orixe 
ou  de  procedencia  nos  casos  nos  que  a  súa  omisión  puidese  inducir  a  erro  ao 
consumidor sobre a orixe ou a procedencia real do produto alimenticio”.

En Italia, o Decreto Lexislativo de 21 de maio de 2004 número 179, de “Aplicación 

da Directiva 2001/110/CE relativa á produción e comercialización do mel”, establecía no 

seu artigo 3. f) que “na etiqueta debe figurar o país ou países de orixe nos que o mel  

foi recollida”. Tamén ofrecía a posibilidade, tal e como recollía a Directiva 2001/110/CE 

do Mel, de que “nos casos nos que o mel sexa orixinario de dous ou máis Estados  

membros ou países terceiros, a indicación puidese ser substituída, segundo fóra o 

caso, por:

1. «mestura de meles orixinarios da CE»;

2. «mestura de meles non orixinarios de CE»;

3. «mestura de meles orixinarios e non orixinarios da CE».”

A Lei n.81 de 11 de marzo de 2006 dese mesmo país dispuxo, no seu artigo 2.bis, 

unha modificación ao anterior Decreto Lexislativo (número 179 de aplicación da Directiva 

do Mel) que establecía que “No artigo 3, párrafo 2, do Decreto Legislativo Nº 179 21 de  

maio de 2004, a letra  f) substituirase polo texto seguinte: f) debe ser indicado na  

etiqueta o país ou países de orixe nos que o mel foi recollido.”. 



Mediante  esa  modificación,  o  Ministero  delle  Politiche  Agricole,  Alimentari  e 

Forestali italiano excluíu a posibilidade que ofrecía a Directiva 2001/110/CE de substituír a 

indicación do país ou países de orixe do mel polas lendas anteriormente mencionadas no 

caso  de  meles  orixinarios  de  dous  ou  máis  estados  membros  ou  países  terceiros  e 

impuxo a obriga de indicar na etiqueta o país ou países de orixe onde o mel fose 

recollido.

Esta obriga leva canda si sancións económicas de 600 a 6.000 euros no caso de 

incumprimento,  segundo  indica  o  documento  publicado  polo  Ministerio  italiano 

“L'etichettatura nel confezionamento da miele” (nota explicativa sobre a aplicación da 

normativa italiana en materia de etiquetado do mel). Esta nota explicativa, ademais de 

informar  das  sancións  en caso de incumprimento  da  Lei,  mostra  varios  exemplos  de 

etiquetado en caso de meles de mestura (“Países de orixe: Italia e Romanía” ou “Países 

de orixe: China e Hungría”).

Tanto a Coordinadora de Organizacións Agrarias e Gandeiras (COAG),  como o 

Sindicato Labrego Galego (SLG) e a Asociación Galega de Apicultura (AGA) levamos 

anos denunciando a falta de transparencia que posibilita a aplicación da Directiva 

2001/110/CE do Mel en España, agora modificada pola Directiva 2014/63/UE, xa que 

permite aos operadores, por exemplo, etiquetar meles de fóra da UE como “mestura de 

meles UE - non UE” (en casos de adición de pequenas cantidades de mel europeo ás 

mesturas) sen indicar os países nos que os meles foron recollidos, ou etiquetar como 

“mestura de meles non UE” sen indicar se o mel comercializado provén de China ou de 

Ucraína.  Isto vai en contra do establecido na Directiva 2000/13/CE do Parlamento 

Europeo e do Consello, xa que as lendas admitidas pola Directiva inducen a confusión 

aos consumidores que, aínda que queiran, son incapaces de identificar a orixe do mel 

que adquiren.  A situación  resulta  cada vez máis  preocupante porque as importacións 

provenientes de terceiros países son crecentes e porque as rotas polas que ingresan no 

noso país son cada vez máis complexas. 

Por todo iso, desde o sector apícola de COAG e do Sindicato Labrego Galego, e 

dende a Asociación Galega de Apicultura, pedimos á Dirección Xeral de Comercio que 

inste ao Goberno a que aproveite a oportunidade que supón a modificación do Real 

Decreto 1049/2003, de 1 de agosto, POLO QUE SE APROBA A NORMA DE



CALIDADE  RELATIVA  ao  MEL,  (así  como  a  súa  posterior  modificación,  o  RD 

473/2015),  para  introducir  un  cambio  normativo  na  nosa  lexislación,  similar  ao 

introducido  en  2006  na  lexislación  italiana,  que  permita  aos  nosos  apicultores 

diferenciar as súas producións fronte ás doutros países e aos consumidores a orixe 

dos meles que consumen. 

Atentamente, 

Isabel Villalba Seivane,

secretaria xeral do Sindicato Labrego Galego

Laura García Sáez, 

representante da Asociación Galega de Apicultura


